TURKIYE CUMHURIYETi’NE iSLEM GORMEMIS YUN VE KIL
iHRACATI iCiN VETERINER SAGLIK SERTiFiKASI
VETERINARY HEALTH CERTIFICATE
FOR EXPORTATION OF UNTREATED WOOL AND HAIR

TO THE REPUBLIC OF TURKIYE

Part 1: details of dispatched consignment

Sevk edilen konsinyenin ayrintilart

I.1. Consignor / Génderen
Name / Adr:
Address / Adresi:

Tel No:

1.2. Certificate reference number / 12a

Sertifika referans numarasi:

1.3. Central Competent Authority / Merkez yetkili makam:

1.4. Local Competent Authority / Yerel yetkili makam:

1.5. Consignee / Alci
Name / Adt:

Address / Adresi:

Postal code / Posta Kodu:
Tel no:

1.6

1.7. Country of origin/Menge Ulkesi:

1.8. Region of origin/Mense Bélge :

1.9. Country of destination / 1.10.

Varig iilkesi: TURKIYE/ TURKIYE

1.11 Place of origin / Mengse Yeri

Name / Adi:
Address / adresi
Approval Number/ Onay No:

1.12.

1.13. Place of loading / Yiikleme Yeri:

1.14 Date of departure / Yola ¢ikig tarihi:

1.15 Means of transport / Nakliye aract

Aeroplane[] Ship [ Railway Wagon []
Ugak Gemi Tren Vagonu
Road vehicle [] Other []

Otoyol Aract Diger

Identification / Tanimu:
Documentary references / Belge referanslari:

.16 TR ye giris VSKN/ Entry BIP in Tiirkiye

1.18. Description of commodity:/ Malin Tanimi

1.19. Commodity code (HS code) /Malin Kodu
(HS Code/Kodu):

1.20. Quantity /Miktar

I. 21. Temperature of product / Uriiniin Sicakligt
Ambient/Oda sicaklig []

1.22. Number of Packages / Paket sayisi:

1.23 Seal/Conteiner No/ Miihiir/ Konteynir No:

1.24. Type of packaging / Paketlemenin tipi:

1.25 Commodities certified for / Mallarin sertifikalandirma amaci

Futher process/ ileri islem []

1.26.

1.27. For import or admission into TR/ [_]
Tiirkiye’ye ithalat ya da kabul amach

1.28. Identification of the commodities /Mallarin Tanimlamasi

Nature of commodity/ malin niteligi

Net weight/ net agirhk




untreated wool and hair / islem gérmemis yiin ve kil

Part ll:Certification / Boliim 11: Sertifikasyon

1. Health attestation/ Saghk Beyani

Certificate reference number / sertifika referans numarasi : Il.b.

I, the undersigned official veterinarian certifies that the untreated wool (2 and/or hair (1) is produced from animals other
than those of the porcine species;/ Ben, asagida imzasi bulunan resmi veteriner hekim; islem gérmemis yiin (1) ve/veya
kilin 1) domuz digindaki hayvanlardan iiretildigini onaylarim;

W 11.1. wool and/or hair referred to in Article 25(2)(e) of Regulation (EU) No 142/2011 is produced; / 142/2011 (EU) Sayili
Tiiziigiin 25(2)(e) Maddesinde atifta bulunulan islem gérmemis yiin ve/veya kil;

(a)

(b)

(c)

Or/ veya

at least 21 days before the date of entry into the Republic of Tirkiye;/ Tirkiye Cumhuriyeti'ne giris tarihinden
en az 21 giin 6nce;

in a third country or region thereof as listed in Part 1 Annex Il to Regulation (EU) No 206/2010 and authorised
for imports into the Union of fresh meat of ruminants not subject to supplementary guarantees A and F
mentioned therein; and / 206/2010 Sayili Tiiziigiin (AB) Boliim 1 Ek II'sinde listelenen ve burada bahsedilen
A ve F ek garantilerine tabi olmayan gevis getirenlerin taze etlerinin Avrupa Birligi'ne ithalatina izin verilen
tiglincti bir iilke veya bolgede; ve

from animals kept in the third country or region thereof referred to in point (b) free of foot-and-mouth disease
and, in the case of wool and hair from sheep and goats, of sheep pox and goat in accordance with the basic
general criteria listed in Annex Il to Directive 2004/68/EC. / (b) bendinde belirtilen sap hastaligindan ari
tiglincii tilke veya boélgede bulunmus ve yiin ve kilin koyun ve kegilerden elde edilmesi durumunda koyun
ve kegi cicegi 2004/68/EC Direktifi Ek 11'de listelenen temel genel kriterlere uygun olarak iiretilmigtir.

(1 11.1. the dry untreated wool and/or hair; / kuru islem gérmemis yiin ve/veya kil;

(a)

(b)

(c)
(d)
Notes / Notlar

Part I: / Boliim I:

has been obtained from animals which have been found to be free of serious diseases communicable to man or
animals and were not killed in order to eradicate epizootic diseases;/ insan veya hayvanlara bulagabilen 6nemli
hastaliklardan ari olarak bulunan ve epizootik hastaliklarin eradikasyonu maksadiyla oldiirilmemis
hayvanlardan elde edildigini;

originate in a country which for at least 12 months before dispatch has been free from rinderpest, peste
des petits ruminants, lumpy skin disease and sheep pox and goat pox and a country or a part of a country
which for at least 12 months before dispatch has been free from foot-and-mouth disease, / Sevkten
onceki en az 12 ay siiresince sigir vebasi, koyun ve kegci vebasi, Sigirlarin nodiler ekzantemi ve koyun ve kegi
¢icek hastaliklarindan ari bir lilkeden ve sevkten 6nceki en az 12 ay siiresince $ap hastahigindan ari bir
lilkeden veya bir lilkenin bir bélgesinden orijinlendigini,

must be securely enclosed in packaging; and / giivenli bir sekilde ambalajlanmis; ve

has undergone all precautions to avoid recontamination with pathogenic agents; / patojenik etkenlerle
yeniden bulagmaya karsi tiim 6nlemler alinmigtir.

- Boxreference I.11: Approval number: the registration number of the establishment or plant, which has been issued by the
competent authority. / Kutu referans 1.11: Onay numarasi: Yetkili makam tarafindan isletme veya tesise verilen kayit

numarasi

- Box reference 1.19: Use the appropriate Harmonised System (HS) code of the World Customs Organisation of the following
headings: 5101 or 5102 / Kutu referans 1.19: Diinya Giimriik Orgiitiiniin takip eden Uygun Harmonize sistem kodunu

kullanin (HS)

: 5101 veya 5102

- Box reference 1.20: Quantity indicate the total gross and net weight in kg/ Kutu referans 1.20: Miktar kg cinsinden toplam
briit ve net agirlhigi gésterir.
- Boxreference 1.28: Nature of commodity: Indicate wool and hair/ Kutu referans 1.28: malin niteligi: Yiin ve kil belirtiniz.
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untreated wool and hair / islem gérmemis yiin ve kil

Part Il:Certification / Béliim 1l: Sertifikasyon

II. Health attestation/ Saglik Beyam Certificate reference number / sertifika referans numarasi : I.b.

Part Il: / Bélum Il
(1) Delete as appropriate. / Uygun sekilde siliniz.

- The signature and the stamp must be in a different colour to that of the printing. / imza ve miihiir, baskidan farkl bir
renkte olmalidir.

Official Veterinarian / Resmi veteriner hekim
Name (in capitals) / Isim (Biiyiik harflerle): Qualification and title/ Yetkisi ve Unvanu:
Date / tarih: Signature / Imza:

Stamp / Miihiir:
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